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English
IMPORTANT!

Wall mounting should be carried out by a qualified
person, due to the fact that wrong wall mounting
can lead to that the furniture/object topples or
falls resulting in personal injury or damage. NOTE!
Screws or fittings to fix the furniture/object to the
wall/ceiling are not included, as wall materials
vary. Choose screws and fittings that are specially
suited to the material in your wall/ceiling and have
sufficient holding power. If you are uncertain,
contact your local specialised retailer.

Deutsch

WICHTIG

Die Wandmontage muss von einer fachkundigen
Person durchgefiihrt werden, da fehlerhafte
Montage zum Kippen/Umfallen des Mébels und
zu Schaden oder Unfallen fihren kann. ACHTUNG!
Da es viele verschiedene Wandmaterialien

gibt, sind Schrauben fir die Befestigung nicht
beigepackt. Bitte darauf achten, dass die
verwendeten Schrauben/Befestigungsbeschlage
fur die Wand/Decke geeignet sein mussen, in der
sie angebracht werden sollen, und dass sie die
entsprechende Tragkraft haben. Gfs. sollte man
sich beim Eisenwarenfachhandel nach geeignetem
Befestigungsmaterial erkundigen.

Francais
IMPORTANT!

Le montage doit étre effectué par une personne
compétente. Un montage mal effectué peut
provoquer la chute du meuble/de l'objet et blesser
quelqu'un. ATTENTION ! Les vis et ferrures pour fixer
le meuble/I'objet au mur ou au plafond ne sont pas
incluses. Adaptez les vis et ferrures au matériau du
mur/plafond et au poids de l'objet. En cas de doute,
demandez conseil a un vendeur spécialisé.

Nederlands

BELANGRIJK!

De wandmontage dient te worden uitgevoerd door
een kundig iemand, aangezien foutieve montage
ertoe kan leiden dat het meubel/voorwerp kantelt of
valt en iets of iemand letsel resp. schade toebrengt.
N.B.! Excl. schroeven of bevestigingsbeslag om het
meubel/voorwerp mee vast te zetten, aangezien er
veel verschillende wandmaterialen bestaan. Denk
eraan dat de schroeven of het bevestigingsbeslag
dat je kiest bestemd is voor het materiaal van de
wand/het plafond waar het in bevestigd wordt

en voldoende draagkracht heeft. Neem bij twijfel
contact op met de vakhandel.

Dansk

VIGTIGT!

Vaegmontering skal udferes af en kyndig person,
ved fejlmontering kan mgblet/genstanden veelte og
forarsage personskade eller gdelaegge noget. OBS!
Skruer og rawlplugs til veegmontering medfglger
ikke. Husk, at de skruer/rawlplugs du vaelger, skal
passe til veeggen/loftet, som du skal montere i,
samt have tilstraekkelig baereevne. Er du usikker sa
kontakt din lokale faghandel.

islenska

MIKILVAGT!

Husgagnid/hluturinn getur oltid um koll og

valdid meidslum eda skemmdum ef pad er fest

4 vegg 4 vitlausan hatt. bvi zetti ad vanda til
samsetningarinnar. ATHUGID! Skrufur eda festingar
til ad festa hisgagnid/véruna vid vegg fylgja ekki
pvi veggir hisa eru mismunandi. Notid alltaf skrafur
eda festingar sem henta efninu i veggjum/loftum
heimilisins og hafa naegt burdarpol. Faid rad i
byggingavéruverslun vardandi hentugar skrafur.

Norsk

VIKTIG!

Veggmontering skal utferes av en kyndig person, da
feilmontering kan fere til at mgbelet/gjenstanden
tipper eller faller og skader noen eller noe. OBS!
Skruer eller festebeslag til & feste mobelet/
gjenstanden fglger ikke med, ettersom det finnes
mange ulike veggmaterialer. Husk at skruene

eller festebeslagene du velger skal vaere tilpasset
veggen/taket de skal festes i, samt ha tilstrekkelig
baerekraft. Om du er usikker, ta kontakt med din
lokale faghandel.

Suomi
TARKEAA!

Seindkiinnitys on parasta antaa asiantuntevan
henkilén hoidettavaksi, koska vaarin kiinnitetyt
kalusteet/esineet voivat pudota ja aiheuttaa
henkil6- tai esinevahinkoja. HUOM! Pakkaukseen

ei yleensa sisally ruuveja tai kiinnitystarvikkeita,
koska erilaiset seindmateriaalit edellyttavat erilaisia
kiinnitystarvikkeita. Varmista, etta valitsemasi
ruuvit ja kiinnitystarvikkeet soveltuvat kyseiselle
seina-/kattomateriaalille ja kestavat riittavan suurta
painoa. Jos olet epdvarma, ota yhteytta paikalliseen
asiantuntijaan.

Svenska

VIKTIGT!

Vaggmontering skall utféras av kunnig person, da
felmontering kan leda till att mébeln/féremalet
tippar eller faller och skadar nagon eller nagot.
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OBS! Skruvar eller fastbeslag att fasta mobeln/
foremalet medfoéljer ej, eftersom det finns manga
olika vaggmaterial. Tank pa att skruvarna eller
fastbeslagen du véljer ska vara avsedda for vdggen/
taket de ska fasta i, samt ha tillrécklig barkraft. Ar du
osaker kontakta din lokala fackhandel.

Cesky

DULEZITE!

Vyrobek by méla ke sté&né pfipevnit kvalifikovana
osoba, nebot nespravné pripevnéni mdze zplsobit
nestabilitu nebo pad vyrobku, coZ by mohlo vést k
Grazu nebo k jinym $koddm. UPOZORNEN:I! Srouby
a kovani k pFipevnéni vyrobku ke sténé ¢i stropu
nejsou soucasti baleni, protoze zplsob upevnéni

se lisi podle sténového materidlu. Vyberte si takové
Srouby a kovani, které se hodi pro vasi sténu &i strop
a maji dostate¢nou nosnost. Nevite-li si rady, obratte
se na odbornika.

Espaiiol
ilMPORTANTE!

Recomendamos que sea una persona especializada
quien realice el montaje en la pared, ya que un
montaje erréneo puede tener como consecuencia
que el mueble/articulo se caiga, dafiando a personas
o cosas. jADVERTENCIA! Los tornillos o herrajes de
sujecién para este mueble/articulo no se incluyen,
ya que existen muchas clases de materiales de
pared. Recuerda que los tornillos o herrajes elegidos
deben ser los adecuados para la pared/el techo
donde se vayan a instalar. Ademas deben ser lo
suficientemente fuertes. Ante cualquier duda, ponte
en contacto con un especialista.

Italiano

IMPORTANTE!

I montaggio alla parete deve essere effettuato

da una persona qualificata. Se non viene eseguito
correttamente, il mobile/l'oggetto puo ribaltarsi

o cadere, danneggiando persone o cose. N.B. Le

viti e gli accessori per fissare il mobile/l'oggetto

alla parete/al soffitto non sono inclusi perché i
materiali delle pareti variano. Scegli viti e accessori di
fissaggio che siano adatti al materiale della parete/
del soffitto in questione e che abbiano una tenuta
sufficiente. Se hai dei dubbi, rivolgiti a un rivenditore
locale specializzato.

Magyar
FONTOS!

A fali szerelést képzett szakembernek kell elvégeznie,
mivel a helytelen felszerelés kovetkeztében

a butor/ targy felborul illetve leesik, személyi
sériilést okozva ezzel. MEGJEGYZES! A butor/

targy falhoz/ mennyezethez valé régzitéséhez

szUkséges csavarokat és egyéb szerelvényeket nem
tartalmazza, mivel a falak anyaga lakdsonként eltéré.
Vélassz olyan csavarokat és tipliket, melyek anyaga
és teherbird képessége a leginkdbb megfelel az
otthonodban talalhaté fal/ mennyezet anyaganak.
Amennyiben bizonytalan vagy, fordulj az druhazi
személyzethez.

Polski

WAZNE!

Mocowanie do $cian, w przypadku niewtasciwego
wykonywania czynnosci, moze prowadzi¢ do
wypadku, dlatego powinno by¢ wykonywane przez
wykwalifikowane osoby. UWAGA! Sruby do mocowan
nie sg dotgczone do zestawu. Nalezy je dobrac
biorgc pod uwage ich wytrzymato$¢ oraz materiat

z jakiego wykonano $ciany. Jedli masz jakiekolwiek
watpliwosci, zasiegnij porady u sprzedawcow.

Eesti

OLULINE!

Toote peaks seinale kinnitama kvalifitseeritud

isik, valepaigaldus v&ib pbéhjustada modbli/eseme
Umberkukkumise ja tdsised vigastused ning
varakahju. TAHELEPANU! Kinnitusvahendeid pole
lisatud, kuna lae-/seinamaterjalid on erinevad.
Valige sobivad kinnitusvahendid. Kui te pole kindel,
milliseid kinnitusvahendid sobivad teie lae- v&i
seinamaterjaliga, tagades piisava kandevdime, vGtke
Uhendust kohaliku spetsialiseeritud kauplusega.

LatvieSu

SVARIGI!

MontazZa pie sienas javeic pieredz&jusai personai, jo
nepareizas montazas gadijuma mébeles/priekSmeti
var izjukt vai nokrist, tadéjadi izraisot traumas vai
preces bojajumus. SVARIGI! Skrives un stiprinajumi
mébelu piestiprinaSanai pie sienas/griestiem nav
ieklautas komplekta, jo tie jaizvélas atkariba no
konkréta sienu/griestu materiala. |zvélieties skraves
un stiprinajumus, kas ir pieméroti konkrétajam
sienu/griestu materialam un spéj izturét tiem
paredzéto slodzi. Saubu gadijuma konsultéjieties ar
specialistu.

Lietuviy
SVARBU!

Tvirtinti prie sienos turi kvalifikuotas asmuo, nes
netinkamai atlikus Siuos darbus, baldai/konstrukcijos
gali kristi ar virsti ir suzaloti. DEMESIO! Tvirtinimo
prie sieny/luby varZztai ar tvirtinimo detalés
nepridedami, nes apdailos medziagos gali skirtis.
Rinkités juos pagal sieny/luby apdailos medZiagas ir
atitinkama laikomaja galia. Jei abejojate, kreipkités |
vietos specializuotus pardavéjus.



Portugués
IMPORTANTE!

A fixacdo de uma estrutura a parede deve ser

feita por pessoal qualificado, j& que a montagem
deficiente pode dar origem a estragos ou ferimentos
em caso do mével/objeto tombar ou cair. ATENCAO!
Os acessorios de fixagdo da estrutura a parede

ou teto ndo estdo incluidos, ja que os materiais
usados nas paredes sdo diversificados. Escolha
sempre os parafusos e ferragens apropriados para o
material da sua parede/teto e com suficiente poder
de sustentacdo. Se tiver duvidas, contacte o seu
revendedor local especializado.

Romana

IMPORTANT!

Montarea pe perete trebuie facuta de o persoana
calificatd, pentru ca o montare necorespunzatoare
poate face ca mobila/obiectul sa se rostogoleasca
sau sa cada, ducand la producerea de accidente.
ATENTIE! Suruburile sau accesoriile pentru fixarea
mobilei/obiectului pe perete nu sunt incluse, pentru
ca materialul peretelui poate varia. Alege suruburi
si accesorii adecvate materialului din peretele/
plafonul tau si care au suficienta putere de sustinere.
Daca ai nelamuriri, contacteaza retailer-ul tau local
specializat.

Slovensky

DdleZité upozornenie!

Vyrobok by mala na stenu upevnit kvalifikovana
osoba, zIé upevnenie mdZe spdsobit nestabilitu
alebo pad objektu, ¢o mozZe viest k zraneniam alebo
inym Skodam. UPOZORNENIE! Skrutky a kovania na
upevnenie nabytku/objektu na stenu/strop nie su
sucastou balenia, lebo stenové materidly mézu byt
rézne. Vyberte skrutky a kovania vhodné pre vas
stenovy material a s dostato¢nou nosnostou. Ak
mate pochybnosti, kontaktujte odborného predajcu.

Bbarapcku
BAXKHO!

MoOHTMpaHeTo Ha cTeHaTa TpsbBa Aa ce U3BbLPLLBa
OT CNeumanucT, Tbii KaTo HenpaBUAHOTO MOHTMpPaHe
MOXe Jia joBeje /10 NpeobpbliaHe nan najgaHe

Ha NpoAyKTa 1 Aa NPUYMHN HapaHaBaHUA UAn
nospean. BHUMAHWE! BuHToBeTe 1 GUTUHTUTE

3a 3aKpenBaHe Ha NPoJyKTa 3a CTeHaTa/TaBaHa

He ca BK/HOYEHM, Tbil KaTo CTeHUTe ca HanpaseHn
OT pasfNyHN MaTepuanu. MisbepeTe BUHTOBE 1
GUTVHIN, KOMTO Ca NOAXOAALLM 3a MaTepunana

Ha BalllaTa CTeHa/TaBaH 1 MoraT Aa nsgbpxaT
[0CTaTbYHO Terno. AKO ce 3aTpyAHsABaTe, CBbpXeTe
ce C Hal-6An3KMs cneymanvsnpaH MarasmH.

Hrvatski
VAZNO!

Montirati na zid treba kvalificirana osoba jer
pogreSna montaZza na zid moZe dovesti do prevrtanja
ili pada namjeStaja/predmeta i moZze izazvati ozljede
i Stetu. NAPOMENA! Vijci i okovi za pri¢vrscivanje
namjestaja/predmeta na zid/strop nisu priloZeni.
Uvijek odaberite vijke koji odgovaraju vrsti zida/
stropa i koji imaju dovoljnu nosivost. Ako niste
sigurni, kontaktirajte svoju lokalnu specijaliziranu
prodavaonicu alata.

EAANVIKA
ZHMANTIKO!

H tomobétnon otov tolxo Ba mpémet va
TipayatoToleltat amo éva LSLKEVPEVO GTOpO,
Sedopévou OTL N pn owotr) otfiptén pmopet va
08nynoeL To enim\o/avikelgevo va avamodoyupilost
] Va TTEOEL KAl VA TIPOKAAECEL TPAUHATLOMO 1)
{nuLd. THMEIQZH! OL Bideg ry ta egaptripata yla
TNV OTEPEWOT TOU ETILTTAOU/AVTIKELUEVOU GTOV
tolyo/taBdvt Sev mephapBdvovtal, SeSopévou
OTL Ta UALKG Tolyou SLagépouv. ETiAégte Bideg kat
egaptrpata, Ta omola va eivat Ta katdAnAa ya
TO UALKS TOU Tolyou/tafaviol oag Kal Ta otola va
€xouv apketr Suvatotnta otrpténg Bdpoug. Edv
Sev elote olyoupol, eENdte o€ emagr) e TO ELELKO
Katdotnpa tng mepLoxrig oag.

YKpaiHCcbKa
BAXXNNBO!

BcTaHoOBIEHHS Ha CTiHY Ma€e BUKOHYBaTV daxiBeLb,
OCKiNbKM HenpaBuabHe 36MpaHHSA MOXe NpPU3BecTn
[0 NepeknaaHHs Mebnis/npeameTiB i CIPUUMHUTIA
LwKkoAy abo Tpasmu. YBATA! LLlypynu abo kpinneHHs
Aans dikcauii mebnis/npeameTis fo CTiHW/cTeni

He foAatoTbCs. Bubupaiite Wwypynun/kpinneHHs,

L0 BiANOBIAAOTL MaTepiany CTiH/cTeni i MaroTb
HeobXiAHY Hecy4y 3aTHICTb. SKLLO Y Bac € CyMHiBY,
3BepPHITbCSA A0 HaMBAMXKYOro crewianizaoBaHoOro
MarasuHy.

Srpski
VAZNO!

Postavljanje na zid treba poveriti kvalifikovanoj osobi
jer se pogresno postavljen namestaj/predmet moze
prevrnuti ili pasti te izazvati ozledu ili $tetu. VAZNO!
Zavrtniji ili spone za pri¢vrScivanje namestaja/
predmeta za zid/tavanicu ne dobijaju se uz proizvod
jer se materijali od kojih su zidovi razlikuju. Izaberi
zavrtnje i spone koji narocito odgovaraju vrsti
materijala od kojeg je zid/tavanica i koji imaju
dovoljnu snagu. Ako si u nedoumici, raspitaj u
specijalizovanoj radnji.
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Slovenscina

POMEMBNO!

MontaZna dela lahko izvaja le za to usposobljena
oseba, saj se lahko napacno namescéeno pohistvo/
predmet prevrne in pri tem poskoduje ljudi ali
predmete. POZOR! Vijaki ali okovje za montazo
pohistva/predmeta na steno/strop niso priloZeni,
saj se zidni materiali razlikujejo. Izberite takSne
vijake in okovje, ki ustrezajo materialu vase stene in
imajo zadostno nosilno mo¢. Ce niste prepricani, se
posvetujte z najblizjim specializiranim prodajalcem.

Turkce
ONEMLI!

Duvar montaiji yetkili bir kisi tarafindan
yapilmalidir. Yanlis duvar montaji mobilyanin/
nesnenin devrilmesine veya diismesine yol acip
yaralanma veya zarara neden olabilir. NOT! Duvar
yapi materyalleri degisiklik gosterebilecedinden
mobilyayi/nesneyi duvara/tavana monte etmek icin
gerekli vida veya baglanti parcalari dahil degildir.
Duvar/tavan yapl malzemenize uygun ve yeterli
kaldirma guctine sahip vida ve baglanti parcalarini
secin. Emin degilseniz, ilgili arag-gerecleri satan
dikkanlara basvurunuz.
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Bahasa Indonesia

PENTING!

Pemasangan pada dinding harus dilakukan oleh
orang yang berpengalaman, pemasangan tidak
benar dapat menyebabkan perabot/objek roboh
atau jatuh dan mengakibatkan cedera ataupun
kerusakan. CATATAN! Karena bahan dinding yang
berbeda, sekrup untuk pemasangan perabot/
objek pada dinding/plafon tidak disertakan. Pilihlah
sekrup atau kelengkapan yang sesuai dengan bahan
dinding/plafon Anda dan cukup mampu untuk
menahan beban. Bila Anda ragu, hubungi toko
spesialis di tempat Anda.

Bahasa Malaysia

PENTING!

Pemasangan pada dinding perlu dilakukan oleh
orang yang berkelayakan kerana pemasangan yang
salah boleh menyebabkan perabot/objek rebah
atau jatuh dan menyebabkan kecederaan peribadi
atau kerosakan. NOTA! Skru atau kemasan untuk
memasang perabot/objek ke dinding/siling tidak
disertakan, kerana bahan binaan dinding adalah
berbeza. Pilih skru dan kemasan yang paling sesuai
dengan bahan binaan dinding/siling anda dan
mempunyai kuasa mengampu bebanan yang cukup.
Jika anda tidak pasti, hubungi wakil jualan yang
khusus di tempat anda.
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English

NOTE! Silicone is not included.

Deutsch
BITTE BEACHTEN! Silikon ist nicht beigepackt.

Francais
ATTENTION ! Silicone non incluse.

Nederlands
N.B. Siliconen niet inbegrepen.

Dansk
BEMARK! Silikone medfalger ikke.

islenska
ATHUGID! Silikon fylgir ekki.

Norsk
NB! Silikon medfglger ikke.

Suomi
HUOM! Silikoni ei sisally pakkaukseen.

Svenska
OBS! Silikon medféljer ej.

Cesky

UPOZORNENI! Silikon neni sou¢asti balent.

Espaiiol
{ATENCION! Silicona no incluida.

Italiano
N.B. Il silicone non & incluso.

Magyar

FIGYELEM! A csomag szilikont nem tartalmaz.

Polski

Uwaga! Silikonu brak w komplecie.

Eesti
TAHELEPANUI! Silikooni pole kaasas.

LatvieSu
UZMANIBU! Komplekta nav ieklauts silikons.

Lietuviy
DEMESIO! Silikonas nepridedamas.

Portugués
ATENGAO! N&o inclui silicone.

Romana
Atentie! Siliconul nu este inclus.

Slovensky
POZOR! Silikén nie je sucastou balenia.

bbarapcku
BAXHO! KoMnnekTbT He BKIK0UBA CUNMKOH.

Hrvatski
NAPOMENA! Silikon nije priloZen.

EAANVIKA
THMEIQZH! H otAkdvn Sev ephapBdavetat.

YKpaiHCbKa
MPUMITKA. CnikoH He f0AA€ETbCS.

Srpski
NAPOMENA! Silikon se ne dobija uz proizvod.

Slovenscina
POMNI! Silikon ni priloZen.
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Turkce
NOT! Silikon urline dahil degildir.
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Bahasa Indonesia
CATATAN! Tidak disertakan silikon.

Bahasa Malaysia
NOTA! Silikon tidak disertakan.
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